John 14; extracts from v. 23, 27 & 28.

Si quis diligit me

Vincenzo Ruffo
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The sources differ in naming two of the voices: The altus of the print is te sextus in the Lobau MS, with title
"2. Cantus", and the missing sextus of the print source is labelled "altus in the Lobau MS.
M. 24 - 26, 1st voice: Text "pacem meam do" by
M. 42, 2nd voice: 1st note is obviously missing in the print version, as the text wouldn't fit otherwise;
it is present in the Lobau MS.

nmn

pacem relinquo"

Sources: Vincenti Ruffi Veronensis Musici praeclarissimum Sacrae Modulationes vulgo Motecta,

Liber primus, Brixiae 1583 (only C, A, T, B, Q)

Roayl Belgian Library, https://opac.kbr.be/LIBRARY/doc/SYRACUSE/18352363
202 Motets - Musikalische Stammbiicher der Ratsbibliothek Lobau: a collection of 8 manuscript
partbooks, now in the Sidchsische Landesbibliothek Dresden; Mus.L6b.8 + 70
https://katalog.slub-dresden.de/id/0-1655322184
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